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Susanne’, B. 1232, M. 1287, von P. Riga nach Hauréau, 
Not et Extr. 29, 2, 352.

Nach dem Ende der ersten Columne von S. 269 steht 
der Schluss auf einem angehefteten Blättchen (uterque suis), 
worauf noch das Distichon folgt:

Persequar hanc igitur titulis, cruce persequar illos: 
Hec meruit titulos; hii meruere necem.

Auf der Rückseite des Blattes steht von anderer, wie mir 
scheint älterer Hand (im Rem. aber ohne Unterschied) ‘Que­
nam summa — velle nocere’, B. 1336, M. 1410, aber, wie 
Hauréau, Mel. p. 69, bemerkt, von Ausonius (ed. Schenkl 
p. 246, doch nicht als echtes Product von ihm), die Sentenz 
des Bias; dann die des Solon (p. 248), also eine Ergänzung 
der oben S. 363 angeführten Sprüche.

Auf der 2. Col. von S. 269 beginnen nun im Clarom. 
wieder Briefe von Ivo, auf der unvollendeten S. 276 mit 
‘fructuum gaudeamus’ schliessend (‘Gaulterio Meldensium epi­
scopo).

S. 277. Epistole Hugonis Metelli, hiernach her­
ausgegeben von Hugo, Sacrae Antiquitatis Monumenta II 
(1731) p. 312—412, bis S. 369. Hugo hat nun auch die von 
S. 370 an folgenden Gedichte, welche sich im Rem. gleich 
ohne Unterbrechung an die früheren anschliessen, ohne irgend 
einen Grund dem Metellus zugeschrieben. Gleich das erste, 
‘Fabula de lupo et opilione. Sepe lupus — (S. 371) opilio’, 
ist notorisch von Marbod (M. 1628). Das folgende S. 372 
(Rem. f. 183) ‘Quedam problemata secundum litteras alphabeti. 
Corda puellarum — cum parte futura’, steht auch im Cod. 
Vat. Christ. 344f. 41.

Diese und die folgenden sind bei Hugo abgedruckt, S. 
413—418; allerhand Spielereien, Sinngedichte, Räthsel. Dann 
aber ist der Herausgeber der Sache müde geworden; ich gebe 
von den übergangenen Ueberschrift, Anfang und Ende, einige 
vollständig

S. 372. De nomine Adam.
Anatolę, disis, arcos (Rem. ‘artos’, leg.‘arctos), messinbria 

mundi:
Quattuor he partes esse loquuntur Adam.

‘Quoddam problema. Ut tot emantur oves — atque 
decem’. 8 Verse. ‘Quedam differentie partium. Dat pilus 
huic barbam — plagam’. 5 Verse. S. 373. ‘Item quedam 
differentię. Flans madet ymbre nothus — canis astrum’. 4 
Verse. ‘In primo versu incipiunt omnes partes in a. et sic 
de ceteris. Ardet amans — Xps xporum. xanctus. xanxonia. 
y . y . et z’. — ‘Quoddam problema. Mira loquar — sine 
lignis’. 6 Verse.


